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1. Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Lietuvos Respublikos Seimo kanceliarija, juridinio asmens kodas 188605295, adresas Gedimino pr. 53, 01109 Vilnius, darbo laikas I-IV 08.00-12.00 ir 12.45-17.00, V 08.00-12.00 ir 12.45-15.45. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2.  Pirkimą atlieka perkančioji organizacija. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija. 
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes tokių paslaugų centralizuotų pirkimų kataloge nėra.
1.4.  Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo  4.4.4 papunkčiu. Aplinkos apaugos kriterijai nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede „Prekių pirkimo-pardavimo sutarties projektas“. 
1.7.  Šiame pirkime socialiniai kriterijai netaikomi.
1.8. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.9. Pirkime  perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.10. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.11. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.

[bookmark: _Toc190856675][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Ref39426332]2. Pirkimo objektas
2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti Europos reikalų komiteto posėdžių salės ir nuotolinių posėdžių konferencinę įrangą. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“. Pirkimo objekto pagrindinis kodas pagal bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (BVPŽ) – 32232000-8 Vaizdo konferencijų įranga, papildomas kodas: 30231200-9 Pultai.
[bookmark: _Hlk91152632]2.2. Pirkimo objektas skaidomas į 2 (dvi) dalis, kurių apimtys ir dalykas, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede:
2.2.1. 1-a pirkimo objekto dalis - Nuotolinių posėdžių vedimo ir vertėjų darbo konferencinė įranga;
2.2.2. 2-a pirkimo objekto dalis - Europos reikalų komiteto posėdžių salės konferencinė įranga. 
2.3. Perkančioji organizacija sudarys vieną sutartį dėl pirkimo dalių, dėl kurių laimėtoju nustatytas tas pats tiekėjas.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 

[bookmark: _Toc190856676][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Toc190856677]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. 


[bookmark: _Toc190856678]5. Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
5.2. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
5.1. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1 punkte, 2 punkte, 3 punkte ir 6 punkte nurodyta sąlyga.  Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti laisvos formos atitikties deklaraciją, kuri gali būti parengta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priede „Atitikties nacionalinio saugumo reikalavimams deklaracija“ pateiktą formą, dėl atitikties VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktams.
5.2. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl tiekėjo laisvos formos deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų perkančioji organizacija gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
5.3. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
5.4. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:2], parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“ pateiktą formą. Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje. [2:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216
] 

Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
5.5. Tiekėjo siūlomos paslaugos turi nekelti grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip nurodyta VPĮ 37 straipsnio 8 dalyje. Nustačiusi pasiūlymų eilę perkančioji organizacija spręs dėl kreipimosi į Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisiją dėl numatomo sudaryti sandorio atitikties nacionalinio saugumo interesams. Perkančioji organizacija prašys tiekėjo pateikti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos prašomus dokumentus.
   5.6. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui kai sandorio pagrindu susidarytų aplinkybės, nurodytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo 13 straipsnio 4 dalies 1 punkte. Nustačiusi pasiūlymų eilę perkančioji organizacija kreipsis į Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisiją dėl numatomo sudaryti sandorio atitikties nacionalinio saugumo interesams. Perkančioji organizacija prašys tiekėjo pateikti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos prašomus dokumentus.
5.7. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:3], parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“ pateiktą formą (pildoma viena forma dėl atitikties šio ir specialiųjų pirkimo sąlygų 5.4 punkto reikalavimams). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą.  [3:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216
] 

Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.


[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc190856679]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą (atitinkamai pirkimo objekto daliai);
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. tiekėjo užpildyta ir pasirašyta laisvos formos atitikties deklaracija (specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priedas ar kitas dokumentas), patvirtinanti informacijos, nurodytos VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktuose, atitiktį;
6.1.4. užpildyta tiekėjo deklaracija dėl Tarybos Reglamente (ES) 2022/576 nustatytų sąlygų nebuvimo pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede pateiktą formą;
6.1.5. tiekėjo užpildyta ir pasirašyta Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija (specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priedas), patvirtinanti informacijos, nurodytos VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir 2 punktuose bei VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje, atitiktį;
6.1.6. siūlomos įrangos gamintojo arba gamintojo įgalioto atstovo pasirašytas dokumentas (patvirtintas tiekėjo vadovo ar įgalioto asmens parašu), patvirtinantis tiekėjui suteiktus įgaliojimus parduoti ir įdiegti siūlomą įrangą;
6.1.7. siūlomos įrangos  gamintojo techninė dokumentacija lietuvių arba anglų kalbomis (jeigu pasiūlymo formoje nepateikiamos nuorodos į gamintojo dokumentaciją), įrodanti įrangos atitikimą techninės specifikacijos reikalavimams;
6.1.8. visos įrangos naudojimui reikalingos licencijos (išskyrus MS Teams rooms, kurią Pirkėjas įsigyja centralizuotai) vykdyti numatytas funkcijas;
6.1.9. atitiktį aplinkosaugos reikalavimams įrodantys dokumentai 1-ai pirkimo objekto daliai:
6.1.9.1. gamintojo (-jų) atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad televizoriai atitinka Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, arba gamintojo (-jų) techniniai dokumentai, arba kiti lygiaverčiai įrodymai, jeigu nepateikiama nuoroda užpildytoje techninėje specifikacijoje (2 priedo 1-os pirkimo objekto dalies 6.1 papunkčio reikalavimas);
6.1.9.2. ekologiniai ženklai the Blue Angel arba Nordic Swan, arba kitas I tipo ekologinis ženklas (sertifikatas), kurie įrodytų, kad posėdžio dalyvio pultuose, diskusijų sistemos centriniame valdymo įrenginyje nėra gyvsidabrio, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba gamintojo ar tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), arba kiti lygiaverčiai įrodymai, jeigu nepateikiama nuoroda užpildytoje atitinkamoje techninėje specifikacijoje (2 priedo 1-os pirkimo objekto dalies 6.2 papunkčio reikalavimas);
6.1.10. atitiktį aplinkosaugos reikalavimams įrodantys dokumentai 2-ai pirkimo objekto daliai:
6.1.10.1. gamintojo (-jų) atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad kamerų valdymo bei komutavimo įranga atitinka Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, arba gamintojo (-jų) techniniai dokumentai, arba kiti lygiaverčiai įrodymai, jeigu nepateikiama nuoroda užpildytoje techninėje specifikacijoje (2 priedo 2-os pirkimo objekto dalies 10.1 papunkčio reikalavimas);
6.1.10.2. ekologiniai ženklai the Blue Angel arba Nordic Swan, arba kitas I tipo ekologinis ženklas (sertifikatas), kurie įrodytų, kad sistemos centrinio valdymo įrenginyje, posėdžio dalyvių pultuose, vertėjų pultuose, IR siųstuve, IR spinduoklyje ir IR imtuve nėra gyvsidabrio, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba gamintojo ar tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), arba kiti lygiaverčiai įrodymai, jeigu nepateikiama nuoroda užpildytoje atitinkamoje techninėje specifikacijoje (2 priedo 2-os pirkimo objekto dalies 10.2 papunkčio reikalavimas);
6.1.11. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.12. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.13. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.14.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime.
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. Perkančioji organizacija gali nereikalauti vertimų, jeigu iš pateiktų dokumentų jai įmanoma įsitikinti pasiūlymo atitiktimi.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai nurodomi dviejų skaičių po kablelio tikslumu.
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 


[bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc190856680]7. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1.  Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo. 


[bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc190856681][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]8. Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.


[bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc126333936]          9. Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“.
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
9.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: 
9.3.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priedą „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą (atitinkamai pirkimo objekto daliai);
9.3.2. siūlomos įrangos gamintojo arba gamintojo įgalioto atstovo pasirašytas dokumentas (patvirtintas tiekėjo vadovo ar įgalioto asmens parašu), patvirtinantis tiekėjui suteiktus įgaliojimus parduoti ir įdiegti siūlomą įrangą.


[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc190856683]10. Sutarties sudarymas
10.1.  Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede „Prekių pirkimo-pardavimo sutarties projektas“.

[bookmark: _Toc126333937]          11. Kitos sąlygos
11.1. Netaikoma.


[bookmark: _Toc190856685]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“
TERMINAI

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Nurodytas skelbime 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	4.
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos
	

	5.
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	6.
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	7.
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
 
	

	8.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9.
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA

	

	10.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	11.
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12.
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13.
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14.
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo Perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie Perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei Viešųjų pirkimų įstatymas nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie Perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus.
	

	15.
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16.
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17.
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimt) dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti Pirkimo sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš Perkančiosios organizacijos Pirkimo dalyviams dienos.
	

	18.
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	Viešųjų pirkimų įstatymo 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo Perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, Viešųjų pirkimų įstatymo 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiamas 1 (vienai) darbo dienai. 

	



















Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

EUROPOS REIKALŲ KOMITETO POSĖDŽIŲ SALĖS IR NUOTOLINIŲ POSĖDŽIŲ KONFERENCINĖS ĮRANGOS
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA


NUOTOLINIŲ POSĖDŽIŲ VEDIMO IR 
VERTĖJŲ DARBO KONFERENCINĖS ĮRANGOS 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
(1-os pirkimo objekto dalies techninė specifikacija)


1. Pirkimo objektas - nuotolinių posėdžių vedimo ir vertėjų darbo konferencinė įranga (centrinio valdymo pultas, diskusijų pulteliai, TV).
2. Siūlomų Prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys fiziniai ar juridiniai asmenys, ar teikiamų Prekių bei susijusių paslaugų kilmė neturi būti iš šių valstybių ar teritorijų: Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos, Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo ir kitų Ukrainos vyriausybės nekontroliuojamų teritorijų, Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojamos Padniestrės teritorijos ir (ar) Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.
3. Tiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/576, 5k straipsnyje nustatytas ribas.
4. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti Prekių ir susijusių paslaugų atitiktį kibernetinio saugumo reikalavimams, nurodytiems Kibernetinio saugumo reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“.
1. Bendrieji reikalavimai:  
1.1.  įranga skirta diskusijų įgarsinimui, kalbančių dalyvių filmavimui 360° kameromis, nuotolinėms konferencijoms naudojant MS Teams Rooms; 
1.2.  visa įranga privalo būti nauja ir nenaudota, be trūkumų ir defektų; 
1.3.  siūlomos įrangos valdymo sąsajos (angl. interface), sisteminiai pranešimai, dokumentacija, pagalbos žinynai turi būti lietuvių arba anglų kalba. 
 
2. Reikalavimas pristatymui ir sumontavimui:  
2.1.  įrangą Tiekėjas turės pristatyti į Pirkėjo patalpas Gedimino pr. 53, Vilnius; 
2.2. įranga turi būti pristatyta ir sumontuota per 40 (keturiasdešimt) dienų nuo Pirkėjo užsakymo pateikimo dienos, įranga turi veikti be klaidų bei įspėjimų apie nekorektišką veikimą ar galimus gedimus. 
  
3. Reikalavimai įrangos suderinamumui: 
3.1.  visa siūloma įranga turi būti tarpusavyje suderinama ir veikdama kartu turi užtikrinti ne mažesnį funkcionalumą ir charakteristikas nei numatyta techninėje specifikacijoje; 
3.2. turi būti siūloma įranga, pritaikyta maitinimui iš AC 230 V, 50Hz tinklo. 
 
4. Reikalavimai garantinei priežiūrai:  
4.1.  įrangai turi būti suteikta garantija nuo perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos, kurios laikotarpiu: 
4.1.1. su garantinę priežiūrą vykdančiu subjektu bus komunikuojama lietuvių kalba; 
4.1.2. bus nemokamai šalinami įrangos veiklos sutrikimai ir padengiamos visos išlaidos, susijusios su įrangos veiklos atstatymu;  
4.1.3. įranga bus nemokamai pakeičiama nauja, nustačius, kad įranga nekokybiška arba turi esminių trūkumų arba neturi pirkimo dokumentuose numatytų charakteristikų ar funkcionalumo; 
4.1.4. garantinė priežiūra bus vykdoma įrangos eksploatavimo vietoje; 
4.1.5. įrangos darbingumas – techninėje specifikacijoje numatytieji įrangos parametrai, charakteristikos bei funkcionalumas – turi būti atkuriamas ne vėliau kaip per 16 darbo valandų, skaičiuojamas nuo Pirkėjo išsiųsto pranešimo apie įrangos darbingumo sutrikimus datos ir laiko. 
 
5. Konferencinės įrangos  sudėtis ir parametrai: 
5.1.  Posėdžio dalyvio pultas 11 vnt.: 
 
	Eil. Nr. 
	Parametras 
	Reikalaujama parametro reikšmė 

	 5.1.1.
	Gamintojas ir modelis 
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį 

	 5.1.2.
	Paskirtis 
	Skirtas posėdžio dalyviui kalbėti 

	 5.1.3.
	Garso signalų perdavimas 
	Skaitmeninis garso signalų perdavimas 

	 5.1.4.
	Mikrofonas 
	Mikrofonas 48 cm ilgio, turi lankstomą kojelę ir būsenos indikatorių 

	 5.1.5.
	Atsparumas trukdžiams 
	Yra atsparus mobiliųjų telefonų keliamiems trukdžiams 

	 5.1.6.
	Dažnių juosta 
	Dažnių juosta 30 Hz – 20 kHz 

	 5.1.7.
	THD 
	THD < 0.5 % 

	 5.1.8.
	Dinaminis diapazonas 
	Dinaminis diapazonas > 90 dB 

	 5.1.9.
	Signalo triukšmo santykis 
	Signalo triukšmo santykis > 93 dB 

	 5.1.10.
	Mikrofono įjungimas/išjungimas 
	Pulte yra mikrofono įjungimo/išjungimo mygtukas su grįžtamuoju ryšiu, perduodantis fizinį mygtuko paspaudimo atsaką vartotojui 

	 5.1.11.
	Pirmininkaujančio funkcija 
	Pultą galima sukonfigūruoti kaip skirtą diskusijos dalyviui ir kaip skirtą pirmininkaujančiam dalyviui su galimybe paspaudus mygtuką užtildyti kitus kalbančius dalyvius 

	 5.1.12.
	Jungtis ausinių pajungimui 
	Yra 1 vnt. su atskirais garso reguliatoriais 

	 5.1.13.
	Būsenos indikatoriai 
	Pulte yra būsenos indikatoriai 

	 5.1.14.
	Licencijos 
	Visos reikalingos licencijos vykdyti numatytas funkcijas 

	5.1.15. 
	Sujungimo kabeliai bei kiti priedai 
	Numatyti visi įrangai reikalingi sujungimo kabeliai ir kiti priedai 

	5.1.16. 
	Garantija 
	Suteikiama 3 (trejų) metų garantija 


 
5.2.  Diskusijų sistemos centrinis valdymo įrenginys, 1 vnt.: 
 
	Eil. Nr. 
	Parametras 
	Reikalaujama parametro reikšmė 

	 5.2.1.
	Gamintojas ir modelis 
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį 

	 5.2.2.
	Paskirtis 
	Audio signalų apdorojimas, komutavimas ir valdymas, kitų sistemos įrenginių maitinimas 

	 5.2.3.
	Garso signalų perdavimas 
	Skaitmeninis garso signalų perdavimas 

	 5.2.4.
	Maksimalus dalyvių vietų skaičius 
	Maksimalus dalyvių vietų skaičius 80 nenaudojant išplėtimo 

	 5.2.5.
	Diskusinių pultų darbo režimai 
	Diskusijos dalyvio pultas registruojamas į eilę kalbėti; Pirmininkaujančio pultas su teise kalbėti bet kuriuo metu ir pirmenybės funkcija nutildančia kitus mikrofonus; Svarbus diskusijos dalyvio pultas su teise kalbėti bet kuriuo metu 

	 5.2.6.
	Mikrofonų valdymas 
	Dalyvis įjungia mikrofoną paspausdamas mygtuką, jeigu jau kalba maksimalus nustatytas dalyvių skaičius, dalyvis užregistruojamas į laukiančių kalbėti eilę; Dalyvis įjungia mikrofoną paspausdamas mygtuką, jeigu jau kalba maksimalus nustatytas dalyvių skaičius, automatiškai išjungiamas anksčiausiai pradėjusio kalbėti dalyvio mikrofonas; Dalyvio mikrofonas įsijungia automatiškai dalyviui pradėjus kalbėti; Dalyvio mikrofonas įjungtas tol kol laikomas paspaustas mygtukas 

	 5.2.7.
	Atkuriamų dažnių juosta 
	Atkuriamų dažnių juosta 30 Hz–20 kHz 

	 5.2.8.
	Garso įvestys 
	3 vnt. garso įvesčių 

	 5.2.9.
	Garso išvestys 
	4 vnt. garso išvesčių 

	 5.2.10.
	Licencijos 
	Visos reikalingos licencijos vykdyti numatytas funkcijas įtrauktos į įrangos kainą 

	 5.2.11.
	Sujungimo kabeliai bei kiti priedai 
	Numatyti visi įrangai reikalingi sujungimo kabeliai ir kiti priedai 

	 5.2.12.
	Garantija 
	Suteikiama 3 (trejų) metų garantija 


 
5.3.  Teams rooms dedikuotas kompiuteris su valdymo Teams rooms pultu, 2 vnt.: 
 
	Eil. Nr. 
	Parametras 
	Reikalaujama parametro reikšmė 

	 5.3.1.
	Gamintojas ir modelis 
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį 

	 5.3.2.
	Paskirtis 
	Kompiuteris dedikuotas pokalbių kambariui MS Teams 

	 5.3.3.
	Turinio demonstravimas 
	Turi būti galimybė demonstruoti medžiagą pajungiant išorinį kompiuterį HDMI bei USB-C laidu 

	 5.3.4.
	Monitorių išvestys 
	Ne mažiau kaip 2 

	 5.3.5.
	Valdymo ekranas 
	Turi būti pateikiamas liečiamas ekranas sistemos, susitikimų valdymui, garso, vaizdo nustatymui. 

	 5.3.6.
	Valdymo ekrano jungtys 
	Ne mažiau kaip: 
1 HDMI įvestis, 1 USB-C, USB-A 

	 5.3.7.
	Valdymo ekrano dydis (įstrižainė) 
	Ne mažiau kaip 25 cm 

	 5.3.8.
	Integracija su įgarsinimo sistema 
	Yra galimybė prie įrenginio prijungti ir naudoti salės bendrą įgarsinimo sistemą vienu USB kabeliu 

	 5.3.9.
	Integracija su siūloma vaizdo kamera 
	Yra galimybė prie įrenginio prijungti siūlomą vaizdo kamerą 

	 5.3.10.
	Programinė įranga 
	Kartu pateikiama Windows operacinė sistema su MS Teams Rooms programine įranga 

	 5.3.11.
	Sujungimo kabeliai bei kiti priedai 
	Pateikiami visi įrangai reikalingi sujungimo kabeliai 

	 5.3.12.
	Garantija 
	Suteikiama 2 (dvejų) metų garantija 




 
5.4.  360° kamera, 3 vnt.: 
 
	Eil. Nr. 
	Parametras 
	Reikalaujama parametro reikšmė 

	 5.4.1.
	Gamintojas ir modelis 
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį 

	 5.4.2.
	Paskirtis 
	360° konferencinė kamera su dirbtinio intelekto (DĮ) pagrindu veikiančiu vaizdo ir garso optimizavimu. 

	 5.4.3.
	Vaizdo jutikliai 
	4 x 5 MP jutikliai 

	 5.4.4.
	Maksimali vaizdo raiška 
	4K @30 kadrų per sekundę (fps) 

	 5.4.5.
	Matymo kampas 
	360° 

	 5.4.6.
	Mikrofonų kiekis 
	4 

	 5.4.7.
	Mikrofonų diapazonas 
	Iki 3 metrų 

	 5.4.8.
	Garsiakalbis 
	Ne mažiau nei 8W 

	 5.4.9.
	Jungtys 
	USB 3.0 Type-C 

	 5.4.10.
	Licencijos 
	Visos reikalingos licencijos vykdyti numatytas funkcijas įtrauktos į įrangos kainą 

	 5.4.11.
	Sujungimo kabeliai bei kiti priedai 
	Numatyti visi įrangai reikalingi sujungimo kabeliai ir kiti priedai 

	 5.4.12.
	Garantija 
	Suteikiama ne trumpesnė nei 2 (dvejų) metų garantija 

	5.4.13.
	Nuorodos į gamintojo dokumentaciją, patvirtinančią atitiktį reikalavimams (galima pridėti kaip priedus)
	


 
5.5.  Televizorius 85 colių, 1 vnt.: 
 
	Eil. Nr. 
	Parametras 
	Reikalaujama parametro reikšmė 

	 5.5.1.
	Gamintojas ir modelis 
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį 

	 5.5.2.
	Paskirtis 
	Skirtas naudoti patalpose informacijos rodymui, transliacijoms ir vaizdo medžiagos peržiūrai. 

	 5.5.3.
	Ekrano įstrižainė 
	Ne mažesnė kaip 85 coliai (216 cm) 

	 5.5.4.
	Skiriamoji geba 
	Ne mažesnė kaip 3840 x 2160 (UHD 4K) 

	 5.5.5.
	Ekrano tipas 
	LED 

	 5.5.6.
	Vaizdo atkūrimo dažnis 
	Ne mažesnis nei 60 Hz 

	 5.5.7.
	Ryšiai ir jungtys 
	Ne mažiau kaip 3 x HDMI, 2 x USB, Ethernet (LAN), Wi-Fi 

	 5.5.8.
	TV imtuvai 
	DVB - T/T2/C/S/S2 

	 5.5.9.
	Valdymo sistema 
	WebOS arba lygiavertė išmaniųjų funkcijų operacinė sistema 

	 5.5.10.
	Tinklo integracija 
	Galimybė integruoti į vietinį tinklą, nuotolinio valdymo galimybės 

	 5.5.11.
	Garsas 
	Integruoti garsiakalbiai, ne mažesnė nei 20 W bendra galia 

	 5.5.12.
	Matmenys 
	Aukštis, plotis ir gylis be stovo – ne daugiau 1950 × 1120 × 70 mm 

	 5.5.13.
	Instaliacinės medžiagos 
	Su televizoriumi turi būti sukomplektuotas ir laikiklis tvirtinimui prie sienos 

	 5.5.14.
	Papildomos funkcijos 
	Galimybė rodyti turinį iš USB laikmenų, DLNA palaikymas 

	 5.5.15.
	Garantija 
	Ne trumpesnė kaip 24 mėn. 

	 5.5.16.
	Montavimas 
	Televizoriai turi būti sumontuoti nurodytose vietose 




 
5.6.  Televizorius 75 colių, 4 vnt.: 
 
	Eil. Nr. 
	Parametras 
	Reikalaujama parametro reikšmė 

	 5.6.1.
	Gamintojas ir modelis 
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį 

	 5.6.2.
	Paskirtis 
	Skirtas naudoti patalpose informacijos rodymui, transliacijoms ir vaizdo medžiagos peržiūrai. 

	 5.6.3.
	Ekrano įstrižainė 
	Ne mažesnė kaip 75 coliai (190 cm) 

	 5.6.4.
	Skiriamoji geba 
	Ne mažesnė kaip 3840 x 2160 (UHD 4K) 

	 5.6.5.
	Ekrano tipas 
	LED 

	 5.6.6.
	Vaizdo atkūrimo dažnis 
	Ne mažesnis nei 60 Hz 

	 5.6.7.
	Ryšiai ir jungtys 
	Ne mažiau kaip 3 x HDMI, 2 x USB, Ethernet (LAN), Wi-Fi 

	 5.6.8.
	TV imtuvai 
	DVB - T/T2/C/S/S2 

	 5.6.9.
	Valdymo sistema 
	WebOS arba lygiavertė išmaniųjų funkcijų operacinė sistema 

	 5.6.10.
	Tinklo integracija 
	Galimybė integruoti į vietinį tinklą, nuotolinio valdymo galimybės 

	 5.6.11.
	Garsas 
	Integruoti garsiakalbiai, ne mažesnė nei 20 W bendra galia 

	 5.6.12.
	Matmenys 
	Aukštis, plotis ir gylis be stovo – ne daugiau 1690 × 980 × 70 mm 

	 5.6.13.
	Instaliacinės medžiagos 
	Su televizoriumi turi būti sukomplektuotas ir laikiklis tvirtinimui prie sienos 

	 5.6.14.
	Papildomos funkcijos 
	Galimybė rodyti turinį iš USB laikmenų, DLNA palaikymas 

	 5.6.15.
	Garantija 
	Ne trumpesnė kaip 24 mėn. 

	 5.6.16.
	Montavimas 
	Televizoriai turi būti sumontuoti nurodytose vietose 



6. Aplinkosaugos reikalavimai:
6.1. Nuotolinių posėdžių vedimui ir vertėjų darbui siūlomi televizoriai (5.5, 5.6 papunkčiai), turi atitikti aukščiausio energinio efektyvumo klasę (prieinamą Lietuvos rinkoje), nustatytą Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimų. Jeigu minėti reikalavimai prekėms netaikomi, prekės turi atitikti Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nustatytus efektyvaus energijos vartojimo kriterijus.
Atitiktį įrodantys dokumentai (pateikiami kartu su pasiūlymu): gamintojo atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad prekės atitinka Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba kiti lygiaverčiai įrodymai
6.2. Nuotolinių posėdžių vedimui ir vertėjų darbui siūlomuose posėdžio dalyvio pultuose, diskusijų sistemos centriniame valdymo įrenginyje (5.1, 5.2 papunkčiai) neturi būti gyvsidabrio.
Atitiktį įrodantys dokumentai (pateikiami kartu su pasiūlymu): Ekologinis ženklas the Blue Angel arba Nordic Swan, arba kitas I tipo ekologinis ženklas (sertifikatas), kuris įrodytų, kad aukščiau nurodytoje įrangoje nėra gyvsidabrio, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba gamintojo ar tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), arba kiti lygiaverčiai įrodymai.












EUROPOS REIKALŲ KOMITETO POSĖDŽIŲ SALĖS KONFERENCINĖS ĮRANGOS TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
(2-os pirkimo objekto dalies techninė specifikacija)

1. Pirkimo objektas - Europos reikalų komiteto posėdžių salės konferencinė įranga, skirta diskusijų įgarsinimui, sinchroniniam kalbos vertimui ir transliavimui dalyviams, kalbančių dalyvių filmavimui valdomomis kameromis, nuotolinėms konferencijoms naudojant MS Teams Rooms, atitinkanti šios techninės specifikacijos reikalavimus (toliau – Prekės), su Prekių diegimo/įrengimo, sukonfigūravimo, sumontavimo ir suderinimo su perkančiosios organizacijos eksploatuojamais kompiuteriniais tinklais paslaugomis, Pirkėjo atsakingų darbuotojų apmokymu (toliau – susijusios paslaugos) bei Prekių garantine priežiūra.

2. Siūlomų Prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys fiziniai ar juridiniai asmenys, ar teikiamų Prekių bei susijusių paslaugų kilmė neturi būti iš šių valstybių ar teritorijų: Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos, Rusijos Federacijos aneksuoto Krymo ir kitų Ukrainos vyriausybės nekontroliuojamų teritorijų, Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojamos Padniestrės teritorijos ir (ar) Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

3. Tiekėjo sudėtyje nėra Rusijos dalyvavimo, viršijančio 2014 m. liepos 31 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, su pakeitimais, padarytais 2022 m. balandžio 8 d. Tarybos reglamentu (ES) Nr. 2022/576, 5k straipsnyje nustatytas ribas.

4. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti Prekių ir susijusių paslaugų atitiktį kibernetinio saugumo reikalavimams, nurodytiems Kibernetinio saugumo reikalavimų apraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“.

5. Bendrieji reikalavimai:
5.1.  visa Prekes sudaranti techninė ir programinė įranga turi būti sujungta į vientisą sistemą;
5.2.  visos siūlomos Prekės privalo būti naujos, nenaudotos, ne atnaujintos;
5.3.  jeigu siūlomos skirtingų gamintojų Prekės, privaloma užtikrinti šių gamintojų Prekių tarpusavio suderinamumą;
5.4.  siūlomos Prekės turi būti skirtos profesionaliai darbinei aplinkai;
5.5.  negali būti siūlomos eksperimentinės ar testavimui skirtos Prekės ir (ar) programinė įranga, buitiniam naudojimui skirti įrenginiai;
5.6.  privalo būti sudaryta galimybė nuotoliniu būdu valdyti Prekes, komutuojant ar kitaip valdant prekės konfigūraciją, operatoriui fiziškai nesant prie Prekių;
5.7.  visos Prekės turi būti sumontuotos/ įdiegtos Pirkėjo nurodytose vietose.

6. Reikalavimas pristatymui ir sumontavimui:
6.1.  įrangą Tiekėjas turės pristatyti į Pirkėjo patalpas Gedimino pr. 53, Vilnius;
6.2.  įranga turi būti pristatyta ir sumontuota per 40 (keturiasdešimt) dienų nuo Pirkėjo užsakymo pateikimo dienos, įranga turi veikti be klaidų bei įspėjimų apie nekorektišką veikimą ar galimus gedimus;
6.3.  turi būti numatytos visos reikalingos įrangos montavimo paslaugos;
6.4. [bookmark: _Ref283729604] galima panaudoti esamus kabelius, jeigu jie netinka siūlomai įrangai, reikia instaliuoti naujus.

7. Reikalavimai įrangos suderinamumui:
7.1.  visa siūloma įranga turi būti tarpusavyje suderinama ir veikdama kartu turi užtikrinti ne mažesnį funkcionalumą ir charakteristikas nei numatyta techninėje specifikacijoje;
7.2.  iškilus suderinamumo problemoms, jos turi būti šalinamos tiekėjo sąskaita;
7.3. [bookmark: _Ref283716735][bookmark: _Ref282594495] su Pasiūlymu turi būti pateikta gamintojo techninė dokumentacija (lietuvių arba anglų kalbomis), įrodanti įrangos atitikimą tarpusavio suderinamumui ir techninės specifikacijos reikalavimams;
7.4. su Pasiūlymu turi būti pateiktos visos įrangos naudojimui reikalingos licencijos (išskyrus MS Teams rooms, kurią Pirkėjas įsigyja centralizuotai) vykdyti numatytas funkcijas, kurios turi būti įtrauktos į įrangos kainą;
7.5.  turi būti numatyti visi reikalingi tvirtinimo elementai, stovai, sujungimo kabeliai bei kiti priedai siūlomai įrangai diegti ir veikti.
7.6.  turi būti siūloma įranga, pritaikyta maitinimui iš AC 230 V, 50Hz tinklo.

8. [bookmark: _Ref283215205][bookmark: _Ref283294878][bookmark: _Ref282436980]Reikalavimai garantinei priežiūrai:
8.1.  įrangai turi būti suteikta ne mažiau 3 (trejų) metų garantija nuo perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos, kurios laikotarpiu:
8.1.1. su garantinę priežiūrą vykdančiu subjektu bus komunikuojama lietuvių kalba;
8.1.2. bus nemokamai šalinami įrangos veiklos sutrikimai ir padengiamos visos išlaidos, susijusios su įrangos veiklos atstatymu; 
8.1.3. įranga bus nemokamai pakeičiama nauja, nustačius, kad įranga nekokybiška arba turi esminių trūkumų arba neturi pirkimo dokumentuose numatytų charakteristikų ar funkcionalumo;
8.1.4. garantinė priežiūra bus vykdoma įrangos eksploatavimo vietoje;
8.1.5. [bookmark: _Ref282512418][bookmark: _Ref281297757] įrangos darbingumas – techninėje specifikacijoje numatytieji įrangos parametrai, charakteristikos bei funkcionalumas – turi būti atkuriamas ne vėliau kaip per 16 darbo valandų, skaičiuojamas nuo Pirkėjo išsiųsto pranešimo apie įrangos darbingumo sutrikimus datos ir laiko.
8.2.  Turi būti siūloma tik tokia įranga, kurios gamintojo deklaruotas palaikymas yra ne trumpesnis kaip 5 (penki) metai nuo Pasiūlymo pateikimo dienos (su pasiūlymu pateikiami gamintojo įsipareigojimai arba nuorodos į juos).

9. Konferencinės įrangos sudėtis ir parametrai:

9.1.  Sistemos centrinis valdymo įrenginys, 1 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.1.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.1.2
	Paskirtis
	Audio signalų apdorojimas, komutavimas ir valdymas, kitų sistemos įrenginių maitinimas

	9.1.3
	Akustinio grįžtamojo ryšio slopinimo funkcija
	Turi būti

	9.1.4
	Analoginės audio įvestys ir išvestys
	Turi būti ne mažiau kaip 2 audio įvestys ir 2 audio išvestys.
Ne mažiau kaip vieną audio įvestį ir išvestį turi būti galima sukonfigūruoti darbui Mix minus režimu.

	9.1.5
	Tinklo sąsaja
	Turi būti atitinkantis Ethernet (IEEE802.3) standartą arba lygiavertį.
Palaikantis nuoseklaus jungimo (daisy-chain) topologiją.
Palaikantis kabelių perteklumo (automatinio perjungimo į kitą kabelį linijos gedimo atveju) funkciją.

	9.1.6
	Tinklo sąsajos jungčių kiekis
	Ne mažiau kaip 4

	9.1.7
	Ethernet tinklo sąsajos jungtis su nuolatiniu mažos galios maitinimu
	Turi būti.
Posėdžio dalyvio pultu pajungtu per šią sąsają turi būti galima įjungti sistemą iš budėjimo/energijos taupymo režimo.

	9.1.8
	Ethernet tinklo sąsajos jungtys su maitinimu
	Turi būti ne mažiau trijų su ne mažiau kaip 140W galios maitinimu kiekviena.
Kiekviena sąsajos jungtis su apsauga nuo trumpo jungimo. Trumpas jungimas vienoje sąsajos jungtyje neturi įtakos kitų sąsajos jungčių darbui.

	 9.1.9
	Naudojama galia
	Ne daugiau 550W

	9.1.10
	Dažnių juosta
	Ne siauresnė kaip 30 Hz – 20 kHz

	9.1.11
	THD
	< 0.1 %

	9.1.12
	Dinaminis diapazonas
	> 90 dB

	9.1.13
	Signalo triukšmo santykis
	> 90 dB



9.2.  Diskusijų sistemos kompiuteris (jeigu reikalingas sistemos darbui)
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.2.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.2.2
	Paskirtis
	Kompiuteris dedikuotas diskusijų sistemai

	9.2.3
	Atmintis
	Ne mažiau kaip 16 GB DDR5-4800 MHz RAM (2 x 8 GB)

	9.2.4
	Atminties laikmena
	Ne mažiau kaip 256 GB SSD

	9.2.5
	Prievadai
	Ne mažiau kaip:
1vnt. - USB Type-C
2vnt. - USB Type-A
1vnt. – HDMI
1vnt. – RJ45
Taip pat turi būti kiti prievadai, būtini pilnai diskusijų sistemos veiklai.

	9.2.6
	Programinė įranga

	Kartu pateikiama naujausia Micorosft operacinė sistema, PRO versija.



9.3.  Dante sąsajos įrenginys, 1 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.3.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.3.2
	Paskirtis ir funkcionalumas
	Įrenginys skirtas sujungti diskusijų sistemos tinklą su išoriniu Dante arba lygiaverčio protokolo sąsajos tinklu;
palaikantis ne mažiau kaip 64 garso srautus abejomis kryptimis (bidirect); 
palaikantis ne blogiau kaip 24 bitų garso raišką.




9.4.  Posėdžio dalyvio pultas, 38 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.4.1.
	Atitiktis standartui
	ISO 22259:2019 (arba lygiaverčiam) 

	9.4.2
	Paskirtis
	Skirtas posėdžio dalyviui kalbėti, vertimo klausymui.

	9.4.3
	Ekranas
	Ekranas rodantis pasirinktą vertimo kalbą

	9.4.4
	Ekrane rodoma informacija
	Ne mažiau kaip:
Vertimo kalbų sąrašas bei pasirinkta kalba šiais būdais:
- Kalbos pavadinimas originaliais rašmenimis.
- Kalbos pavadinimas ISO santrumpų forma.
- Kalbos numeris

	9.4.5
	Vertimo kalbos pasirinkimo mygtukai
	Turi būti


	9.4.6
	Jautrumas mobiliojo telefono trikdžiams
	Mažai jautrūs

	9.4.7
	Konfigūracijos
	Dalyvio pultą programine įranga nuotoliniu būdu turi būti galima sukonfigūruoti naudojimui kaip:
Pultą skirtą vienam dalyviui;
Pultą skirtą dviem diskusijos dalyviams;
Pultą skirtą pirmininkaujančiam su pirmenybės funkcija.

	9.4.8
	Tinklo sąsaja
	Ne mažiau 2 jungčių.
Turi būti atitinkantis Ethernet (IEEE802.3) standartą arba lygiavertį.
Palaikantis nuoseklaus jungimo (daisy-chain) ir žvaigždės topologiją.
Palaikantis kabelių perteklumo (automatinio perjungimo į kitą kabelį linijos gedimo atveju) funkciją.

	9.4.9
	Mikrofonas
	Turi būti su šviesine indikacija:
mikrofonas įjungtas – pirma spalva;
prašymas kalbėti yra priimtas – antra spalva;

	9.4.10
	Šviesinė indikacija pulte
	Ne mažiau kaip:
mikrofonas įjungtas – pirma spalva;
galimybė kalbėti – antra spalva;
Prioritetas – trečia spalva. (tik pirmininkaujančiam)

	9.4.11
	Garsiakalbis
	Turi būti integruotas pulte

	9.4.12
	Jungtis ausinių pajungimui 
	Turi būti 

	9.4.13
	Ausinės
	Prie kiekvieno pulto turi būti. To paties gamintojo.

	9.4.14
	Įrenginio maitinimas
	PoE per Ethernet tinklo sąsają

	9.4.15
	Naudojama galia
	Ne daugiau 5W

	9.4.16
	Dažnių juosta
	Ne siauresnė kaip 100 Hz – 20 kHz

	9.4.17
	THD
	< 0.1 %

	 9.4.18
	Dinaminis diapazonas
	> 90 dB

	 9.4.19
	Signalo triukšmo santykis
	> 90 dB

	9.4.20
	Licencijos
	Turi būti pateiktos visos būtinos programinės įrangos atnaujinimų ir palaikymo licencijos dalyvių pultams ne mažiau kaip papildomiems dviems metams po pirmų metų;



9.5 Vertėjo pultas, 4 vnt.
	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.5.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.5.2
	Paskirtis
	Skirtas sinchroniniam kalbos vertimui

	9.5.3
	Atitiktis standartui
	ISO 20109 (arba lygiaverčiam) 

	9.5.4
	Vertėjų pultų skaičius kabinoje
	Turi būti galima prijungti iki 3 vertėjų pultų vienoje kabinoje

	9.5.5
	Konfigūravimas
	Vertėjo pultas ir vertimo parametrų nustatymas turi būti konfigūruojami ne mažiau kaip šiais būdais:
a) meniu vertėjo pulte;
b) nuotoliu būdu naudojant kompiuterį su programine įranga.

	9.5.6
	Garso lygio ribojimas klausos apsaugai
	Turi būti ausinių garso lygio ribojimas klausos apsaugai. Ribojimo lygis turi būti nustatomas automatiškai vertėjui meniu iš sąrašo pasirinkus prijungtų ausinių modelį.

	9.5.7
	Ekranas
	Ne mažesnis kaip 17 cm įstrižainės, didelio kontrasto ekranas

	9.5.8
	Valdymo mygtukų ir reguliatorių grįžtamasis ryšys
	Visi pulto valdymo mygtukai ir reguliatoriai turi būti su grįžtamuoju ryšiu, perduoti fizinį mygtuko/reguliatoriaus atsaką vartotojui

	9.5.9
	Pritaikymas regos negalią turintiems vartotojams
	Turi būti garsinis grįžtamasis ryšys ir vartotojo sąsaja pritaikyta regos negalią turintiems vartotojams

	9.5.10
	Auto relė vertimo režimas
	Turi būti auto relė vertimo režimas kuriame pasirinkta vertimo kalba automatiškai transliuojamas į kitus vertėjo pultus vietoje originalo kalbos

	9.5.11
	Originalo kalbos / auto relė kalbos pasirinkimo mygtukas
	Turi būti su indikatoriumi

	9.5.12
	Mikrofono laikino išjungimo mygtukas
	Turi būti, atjungiantis mikrofoną kol mygtukas laikomas paspaustas

	9.5.13
	Iš anksto nustatytų relės kalbų mygtukai
	Ne mažiau kaip 7 iš anksto nustatytų relės kalbų mygtukai su nustatytos kalbos indikatoriais rodančiais: kalbos numerį, kalbos pavadinimo santrumpą ir vertimo kalbos kokybę.

	9.5.14
	Kalbų į kurias verčiama greito perjungimo kanalai
	Ne mažiau kaip trys (A, B ir C) verčiamų kalbų kanalų pasirinkimo mygtukai su indikatoriais rodančiais kalbos numerį, kalbos pavadinimo santrumpą ir vertimo kanalo užimtumą. 

	9.5.15
	Mikrofonas
	Turi būti

	9.5.16
	Garsiakalbis
	Turi būti

	9.5.17
	Ausinės
	Turi būti, to paties gamintojo, kaip ir pultas

	9.5.18
	Jungtis ausinių su mikrofonu pajungimui
	Turi būti, automatiškai atjungianti pulto mikrofoną

	9.5.19
	Tinklo sąsaja
	Ne mažiau 2 jungčių, atitinkančių Ethernet (IEEE802.3) standartą arba lygiavertį, palaikančių nuoseklaus jungimo (daisy-chain) ir žvaigždės topologiją, palaikančių kabelių perteklumo (automatinio perjungimo į kitą kabelį linijos gedimo atveju) funkciją.

	9.5.20
	Įrenginio maitinimas
	Ne mažiau kaip PoE+ per Ethernet tinklo sąsają

	9.5.21
	Naudojama galia
	Ne daugiau 15W

	9.5.22
	Dažnių juosta
	Ne siauresnė kaip 100Hz – 20kHz




9.6 Tinklo komutatorius, 1 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.6.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.6.2
	Paskirtis
	Skirta apjungti diskusinių pultų, vertimo sistemos, kamerų ir likusią sistemos įrangą į bendrą sistemos tinklą ir užtikrinti sistemos elementų sąveiką.

	9.6.3
	Prievadų skaičius
	Ne mažiau kaip 8vnt. RJ-45 su PoE+ palaikymu
Ne mažiau kaip 1vnt. SFP

	9.6.4
	Funkcijos
	Turi turėti ne mažiau kaip šias funkcijas:
Flow control, BOOTP support, ARP support, VLAN support, Syslog support, DoS attack prevention, DiffServ support, Broadcast Storm Control, IPv6 support, Multicast Storm Control, firmware upgradable, SNTP support, DHCP snooping, QoS, DHCP server, DAI, PVST+, reset button, STP Root Guard, UDLD, fanless, LACP support, LLDP support, DHCP relay, MIB, MVR, GVRP, 802.1x authentication, ToS, DSCP support, cable test, IP source guard, SmartPort technology, dual image support, DNS client, SCT, PVE, LLDP-MED, IPMB, SSD, ISATAP tunnel support, RA guard, UDP, WRR, HOL Blocking Prevention, loopback detection, Unknown Storm Control, BPDU Guard, LAG, VSDP, RPVST+, DAD.

	9.6.5
	Standartai
	Turi atitikti ne mažiau kaip šiuos standartus:
IEEE 802.3, IEEE 802.3u, IEEE 802.3z, IEEE 802.1D, IEEE 802.1Q, IEEE 802.3ab, IEEE 802.1p, IEEE 802.3af, IEEE 802.3x, IEEE 802.3ad (LACP), IEEE 802.1w, IEEE 802.1x, IEEE 802.3ae, IEEE 802.1s, IEEE 802.1ab (LLDP), IEEE 802.3an, IEEE 802.3at, IEEE 802.3az

	9.6.6
	Maršrutizavimo protokolas
	Turi palaikyti ne blogiau kaip šiuos protokolus:
IGMPv2, IGMP, IGMPv3, static IPv4 routing, static IPv6 routing, policy-based routing (PBR), MLDv2, MLD, CIDR, MSTP, RSTP, STP




9.7  IR siųstuvas, 1 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.7.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.7.2
	Paskirtis
	Skirtas vertimo ir originalo kalbų transliavimui 

	9.7.3
	Transliuojamų kalbų kanalai
	Ne mažiau 4 kanalų.
Kanalų skaičių turi būti galima padidinti įsigyjant licenciją nekeičiant aparatinės įrangos.

	9.7.4
	Valdymas ir konfigūravimas
	Valdomas ir konfigūruojamas posėdžių vedimo ir valdymo sistemos administravimo ir valdymo programine įranga

	9.7.5
	Įrenginio maitinimas
	Ne mažiau kaip PoE per Ethernet tinklo sąsają

	9.7.6
	Suderinamumas
	Suderinamas su esama Bosch Integrus vertimo transliavimo įranga (belaidžiais imtuvais ir IR spinduokliais)

	9.7.7
	Išvestys IR spinduoklių pajungimui
	Ne mažiau kaip šešios išvestys IR spinduoklių pajungimui.
Turi būti galima prijungti iki 30 IR spinduoklių

	9.7.8
	Naudojama galia
	Ne daugiau 10W



9.8  IR spinduolis, 1 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.8.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.8.2
	Paskirtis
	Skirti infraraudonųjų spindulių pagalba perduoti signalą iš vertėjų pultų į dalyvių imtuvus.

	9.8.3
	Priedai
	Turi būti komplektuojamas su sieniniu laikikliu.



9.9  IR imtuvas 24 vnt. 

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.9.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.9.2
	Paskirtis
	Imtuvas skirtas gauti signalą iš vertėjų pultų 

	9.9.3
	Valdikliai ir indikatoriai
	Turi turėti LCD ekraną kuriame rodomas kalbos kanalo numeris, baterijos informacija, signalo stiprumo lygis.
Turi turėti įjungimo/išjungimo mygtukus, garso reguliatorių, kanalo pasirinkimo mygtukus.

	9.9.4
	Išvestys
	Turi turėti ne mažiau kaip vieną 3.5mm jack tipo išvestį

	9.9.5
	Ausinės
	Turi būti. To paties gamintojo, kaip ir imtuvas

	9.9.6
	Maitinimas
	2vnt. AA tipo baterijomis




9.10 . Microsoft Teams rooms dedikuotas kompiuteris su Teams rooms valdymo pultu 1vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.10.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.10.2
	Paskirtis
	Kompiuteris dedikuotas pokalbių kambariui MS Teams

	9. 10.3
	Atmintis
	Ne mažiau kaip 16 GB DDR5-4800 MHz RAM (2 x 8 GB)

	9. 10.4
	Atminties laikmena
	Ne mažiau kaip 256 GB SSD

	9. 10.5
	Prievadai
	Ne mažiau kaip:
1vnt. - USB Type-C
2vnt. - USB Type-A
1vnt. – HDMI
1vnt. – RJ45
1vnt. – RJ45 PoE

	9. 10.6
	Pulto ekrano dydis (įstrižainė)
	Ne mažesnis kaip: 25cm

	9. 10.7
	Programinė įranga

	Kartu pateikiama Windows 11 operacinė sistema arba lygiavertė su MS Teams Rooms programine įranga.

	9. 10.8
	Garso perdavimas/gavimas
	Garsas turi būtį perduodamas iš/į MS Teams Rooms įrenginį į/iš Seimo rūmuose esamos Biamp Tesira garso sistemos AVB protokolu. Jei įranga nepalaiko AVB, tai kartu turi būti pateikiamas ir USB-AVB įrenginys



9.11 PTZ kamera, 3vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9. 11.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir modelį

	9.11.2
	Paskirtis
	Skirta perduoti salėje esančių dalyvių vaizdą.

	9.11.3
	Raiška
	Turi būti ne mažesnė nei 1080p60.

	9.11.4
	Optinis artinimas
	Ne mažiau nei 20 kartų

	9.11.5
	Vaizdo išvesties (HD) sąsajos
	Ne mažiau kaip:
3G-SDI / HDMI / Ethernet / USB3.0

	9.11.6
	Pasukimo greitis/Pakreipimo greitis
	Ne lėčiau kaip 224°/sek. / 225°/sek.

	9.11.7
	Minimalus apšvietimas
	Ne blogiau kaip 1.0 lux (F1.6, 50IRE, 30fps)

	9.11.8
	Matymo kampas (H/V)
	Ne siauresnis nei 57° (H) 32.1° (V)

	9.11.9
	Pasukimo kampas
	Ne mažesnis nei : +170° ~ -170°

	9.11.10
	Maitinimas 
	Turi turėti PoE maitinimo galimybę

	9.11.11
	Tvirtinimas
	Laikiklis prie sienos

	9.11.12
	Kameros ir laikiklio spalva
	Šviesi, įmanomai artimesnė baltai.



9.12 Kamerų valdymo bei komutavimo įranga, 1 kompl.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.12.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir komplekto sudėtį

	9. 12.2
	Operacinė sistema
	Windows Server 2022 for Embedded Systems arba kita lygiavertė operacinė sistema užtikrinanti analogiškas ne blogesnes funkcijas

	9. 12.3
	DHCP serveris
	Turi būti

	9. 12.4
	Ethernet tinklo jungtys
	Ne mažiau 2 vnt. ne mažiau 1 Gbps

	9. 12.5
	Kamerų valdymo programinė įranga
	Skirta valdyti PTZ kameras ir komutavimo įrangą su USB vaizdo išvestimi pagal diskusinių pultų mikrofonų įjungimą. Turi būti užtikrintas automatinis kiekvieno dalyvio rodymas dalyviui įjungus mikrofoną

	9. 12.6
	Posėdžių vedimo ir valdymo programinė įranga
	Turi būti įdiegta

	9. 12.7
	Audio sąsajos Ethernet tinklu
	Integracijai su kitomis sistemomis turi būti DANTE arba lygiavertė protokolo audio sąsaja.
Serveryje turi būti DANTE Virtual Device arba lygiavertė su ne mažiau kaip 2 DANTE audio arba lygiavertėmis įvestimis ir 2 DANTE arba lygiavertėmis audio išvestimis.
DANTE audio įvesčių ir išvesčių skaičių turi būti galima padidinti įsigyjant papildomas DANTE kanalų licencijas nekeičiant aparatinės įrangos.

	9. 12.8
	Vaizdo signalų išvedimas
	Vaizdo signalų komutavimas ir jų išvedimas į standartinį USB prievadą

	9. 12.9
	Įvestys/išvestys
	Turi turėti nemažiau 3 vnt.  SDI įvesčių ir 1 vnt. SDI išvesčių

	9.12.10
	HDMI signalų šakotuvai / keitikliai (arba optiniai kabeliai)
	Turi dalinti signalus į ne mažiau kaip 1 į 5 signalus (į 4 monitorius ir pirmininkaujančiojo monitorių stale)

	9.12.11
	Signalo perdavimas iš/į III r. serverinę

	Ne mažiau kaip 8 HDMI signalų siųstuvas/imtuvas per multimode optinius tinklus
(optinį tinklą suteikia Pirkėjas)

	9.12.12
	Perduodamų iš/į III r. serverinę signalų konversija
	Diskusijų įrangos, kamerų valdymo, vaizdo komutavimo įranga, 1 kompl.

	9.12.13
	Vaizdo komutatorius
	"Vaizdo komutatorius kameroms
(4 sdi In, USB-C Out)

	9.12.14
	Vaizdo matrica
	Vaizdo matrica
(su BYOD ir USB-C funkcijomis)




9.13.  Monitoriai dalyviams, 4 vnt.

	Eil. Nr.
	Parametras
	Reikalaujama parametro reikšmė

	9.12.1
	Gamintojas ir modelis
	Nurodyti tikslų gamintoją ir komplekto sudėtį

	9. 12.2
	Ekrano įstrižainė
	65 coliai

	9. 12.3
	Skiriamoji geba
	Ne mažiau kaip UHD 4K (3840 x 2160)

	9. 12.4
	Ekrano technologija
	Ne blogesnė kaip LED arba lygiavertė

	9. 12.5
	Vaizdo atkūrimo dažnis
	Ne mažesnis nei 60 Hz

	9. 12.6
	Valdymo sistema
	WebOS arba lygiavertė išmaniųjų funkcijų operacinė sistema

	9. 12.7
	Reakcijos laikas
	Ne daugiau kaip 8ms

	9. 12.8
	Ryšiai ir jungtys
	Ne mažiau kaip WiFi (2.4GHz, 5GHz), LAN, BT 4.2, 4xHDMI, 2xUSB, 1xLAN, 1 ausinių išėjimas

	9. 12.9
	Garso išvestys
	Ne mažiau kaip 2x10W

	9.12.10
	Svoris be priedų
	Ne daugiau 60kg, tvirtinamas ant sienos su Pirkėju suderintoje vietoje. Su kiekvienu monitoriumi turi būti sukomplektuotas ir laikiklis tvirtinimui prie sienos

	9.12.11
	Gamintojo palaikymo laikotarpis
	Gamintojo programinės įrangos palaikymas – ne mažiau kaip 3 metai. Ne trumpesnė kaip 24 mėn. garantija.



10. Aplinkosaugos reikalavimai:
10.1. Europos reikalų komiteto posėdžių salei siūloma kamerų valdymo bei komutavimo įranga (9.12 papunktis), turi atitikti aukščiausio energinio efektyvumo klasę (prieinamą Lietuvos rinkoje), nustatytą Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimų. Jeigu minėti reikalavimai prekėms netaikomi, prekės turi atitikti Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nustatytus efektyvaus energijos vartojimo kriterijus.
Atitiktį įrodantys dokumentai (pateikiami kartu su pasiūlymu): gamintojo atitikties deklaracija, patvirtinanti, kad prekės atitinka Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nurodytus reikalavimus, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba kiti lygiaverčiai įrodymai
10.2. Europos reikalų komiteto posėdžių salei siūlomuose sistemos centrinio valdymo įrenginyje, posėdžio dalyvių pultuose, vertėjų pultuose, IR siųstuve, IR spinduoklyje ir IR imtuve (9.1, 9.4, 9.5, 9.7-9.9 papunkčiai) neturi būti gyvsidabrio.
Atitiktį įrodantys dokumentai (pateikiami kartu su pasiūlymu): Ekologinis ženklas the Blue Angel arba Nordic Swan, arba kitas I tipo ekologinis ženklas (sertifikatas), kuris įrodytų, kad aukščiau nurodytoje įrangoje nėra gyvsidabrio, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba gamintojo ar tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), arba kiti lygiaverčiai įrodymai.





Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI


3.1. Tiekėjai, dalyvaujantys pirkime, taip pat visi tiekėjų grupės nariai (jeigu pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė), subtiekėjai ir kiti ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas (išskyrus tiekėjo kvazisubtiekėjus), turi atitikti šioje lentelėje nustatytus reikalavimus dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo:
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis, dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui 
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	3.1.1.
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos (toliau – ES) finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus ES teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;

3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:4]. [4:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	3.1.2.
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


	3.1.3.
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai.
	[bookmark: pn1_19][bookmark: pn1_20][bookmark: pn1_21][bookmark: pn1_22][bookmark: pn1_13][bookmark: pn1_14][bookmark: pn1_15][bookmark: pn1_16]Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:5]. [5:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), ji turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:6]. [6:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
priesaikos deklaracija; 
oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkančioji organizacija 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	3.1.4.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.5.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.6.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.7.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.


Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/


	3.1.8.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	3.1.9.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją: 

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/


https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas.

	3.1.10.
	[bookmark: part_030e6c6c64ba4f96a23474e439d1b80c]Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.

	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/

	3.1.11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas.
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

	3.1.12.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją. 
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Pirkimo sąlygų 4 priedas
 „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai 
ir reikalaujami kokybės bei aplinkos 
apsaugos vadybos sistemų standartai“








TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 


Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai

	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą


	1. 
	Teisė verstis veikla

	1.1 
	Netaikoma
	
	

	2. 
	Finansinis ir ekonominis pajėgumas

	2.1. 
	Netaikoma
	
	

	3. 
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	Taikoma 1-ai  pirkimo objekto daliai:

	3.1. 
	Tiekėjas per paskutinius 3 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos yra pristatęs techninėje specifikacijoje  nurodytos įrangos, kurios bendra vertė yra ne mažesnė kaip 15 000,00 Eur (penkiolika tūkstančių eurų, 00 ct) su PVM.
	Pagrindinių per paskutinius 3 metus patiektų prekių sąrašas, kuriame nurodytos prekių bendros sumos, datos ir prekių gavėjai (tiek viešieji, tiek privatieji). 
Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus.
Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų.
Subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.

	Taikoma 2-ai  pirkimo objekto daliai:

	3.2.
	Tiekėjas per paskutinius 3 metus iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos yra pristatęs techninėje specifikacijoje  nurodytos įrangos, kurios bendra vertė yra ne mažesnė kaip 65 000,00 Eur (šešiasdešimt penki tūkstančiai eurų, 00 ct) su PVM.
	Pagrindinių per paskutinius 3 metus patiektų prekių sąrašas, kuriame nurodytos prekių bendros sumos, datos ir prekių gavėjai (tiek viešieji, tiek privatieji). 
Pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus.
Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų.
Subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.

	4.
	Aplinkos apsaugos vadybos priemonės:

	4.1
	Netaikoma
	
	

	...
	
	
	





Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai
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Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
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Pirkimo sąlygų 5 priedas „EBVPD“ (XML formatu)


EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS

Pirkimo sąlygų 5 priedas „Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu. 
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiama atskiruose pdf.pdf ir xml.xml failuose. 
__________


































Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“


PASIŪLYMAS ATVIRAM KONKURSUI

DĖL EUROPOS REIKALŲ KOMITETO POSĖDŽIŲ SALĖS 
KONFERENCINĖS ĮRANGOS PIRKIMO


[bookmark: _GoBack]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu (pildoma pasiūlymo forma atitinkamai pirkimo objekto daliai).
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Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS

Pasiūlymų vertinimo kriterijus – kaina. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Pasiūlymo forma“.  
_________











































Pirkimo sąlygų 8 priedas 
„Tiekėjo deklaracija dėl Tarybos Reglamente (ES) 
2022/576 nustatytų sąlygų nebuvimo“



Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl Tarybos Reglamente (ES) 2022/576 nustatytų sąlygų nebuvimo“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.





Pirkimo sąlygų 9 priedas „Atitikties nacionalinio 
saugumo reikalavimams deklaracija“


Pirkimo sąlygų 9 priedas „Atitikties nacionalinio saugumo reikalavimams deklaracija“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.






Pirkimo sąlygų 10 priedas „Nacionalinio saugumo 
reikalavimų atitikties deklaracija“


Pirkimo sąlygų 10 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.








Pirkimo sąlygų 11 priedas „Prekių pirkimo-pardavimo sutarties projektas“


Pirkimo sąlygų 11 priedas „Prekių pirkimo-pardavimo sutarties projektas“ prie šių pirkimo sąlygų pridedamas atskiru priedu.

